
PRO CONNECTOR FOR GLOCK® - ZEV TECHNOLOGIES PRO
CONNECTOR FOR GLOCK®

Features: Precision cut and bent for the greatest consistency possible New
proprietary material for improved spring tension Material and geometry allows for
improved reset When used in conjunction with the Glockworx Spring Kit
(100-004-108), a 3lb trigger will be possible while maintaining a crisp, positive
reset

Attributes

Name: ZEV TECHNOLOGIES PRO CONNECTOR FOR GLOCK®
Manufacturer: ZEV TECHNOLOGIES
Product no.: 100012422
Mfr. No.: CONN-PRO
Make: Glock
Model: Universal Handguns
Delivery weight: 0.045kg
UPC: 811338030917

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.x
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PRO CONNECTOR FÜR GLOCK®
Sicherheitsanleitung

Einführung
Vielen Dank, dass du den PRO CONNECTOR FÜR GLOCK® von ZEV Technologies erworben hast. Dieses Produkt
wurde entwickelt, um die Leistung deiner GlockHandfeuerwaffe zu verbessern, indem es einen verbesserten
Abzugsreset und eine bessere Konsistenz bietet. Es ist wichtig, diese Sicherheitsanleitung zu befolgen, um eine
sichere und effektive Nutzung des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Behandle deine Feuerwaffe immer so, als wäre sie geladen.
Stelle sicher, dass du dich in einer sicheren Umgebung befindest, wenn du mit Feuerwaffen umgehst.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Trage immer Schutzausrüstung, wie Augen und Gehörschutz, beim Umgang mit Feuerwaffen.
Mache dich mit der Bedienung und den Handhabungsverfahren deiner Feuerwaffe vertraut, bevor du den
Connector installierst und verwendest.
Befolge alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich Modifikationen und Nutzung von Feuerwaffen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen zur Verwendung
Stelle sicher, dass der PRO CONNECTOR FÜR GLOCK® mit deinem GlockModell kompatibel ist. Dieses
Produkt passt auf alle GlockModelle, außer den Modellen 42 und 43.
Überprüfe den Connector vor der Installation auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung. Verwende
ihn nicht, wenn er beschädigt ist.
Die Installation sollte nur von Personen durchgeführt werden, die über Kenntnisse in der Mechanik und
Sicherheit von Feuerwaffen verfügen.
Wenn du ihn in Verbindung mit dem Glockworx Federkit (100004108) verwendest, stelle sicher, dass du die
Installationsanweisungen dieses Kits befolgst.
Überschreite nicht das empfohlene Abzugsgewicht von 3 lbs, da dies die Sicherheit und Funktionalität
beeinträchtigen kann.
Überprüfe den Connector regelmäßig nach der Installation auf ordnungsgemäße Funktion und sicheren Sitz.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Sammle die notwendigen Werkzeuge für die Installation (z. B. Schraubendreher, Stanzwerkzeug).

Installationsschritte:

Entferne den Schlitten von der GlockHandfeuerwaffe und stelle sicher, dass die inneren Komponenten
frei von Schmutz sind.
Befolge die spezifischen Anweisungen zum Entfernen des vorhandenen Connectors von deiner Glock.
Installiere den PRO CONNECTOR FÜR GLOCK® sorgfältig, indem du die Schritte zum Entfernen
umkehrst und sicherstellst, dass er korrekt sitzt.
Baue die Handfeuerwaffe wieder zusammen und führe einen Funktionstest durch, um die
ordnungsgemäße Funktion zu überprüfen.

Nutzung:

Übe nach der Installation mit der Feuerwaffe in einer sicheren Umgebung, um dich an das neue
Abzugsgefühl zu gewöhnen.
Überprüfe den Connector regelmäßig während der routinemäßigen Wartung der Feuerwaffe.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge den PRO CONNECTOR FÜR GLOCK® gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge das Produkt nicht im regulären Haushaltsmüll. Informiere dich über Recyclingprogramme oder
Einrichtungen zur Entsorgung gefährlicher Abfälle in deiner Nähe.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen bezüglich des PRO CONNECTOR FÜR GLOCK®, einschließlich Sicherheitsbedenken oder
Produktunterstützung, konsultiere bitte die Kontaktinformationen, die auf der Produktverpackung oder der Website
des Herstellers angegeben sind.

Durch die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen kannst du eine sichere und effektive Erfahrung mit dem PRO
CONNECTOR FÜR GLOCK® gewährleisten. Vielen Dank, dass du Sicherheit und Compliance in deinen Praktiken
im Umgang mit Feuerwaffen priorisierst.
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PRO CONNECTOR FOR GLOCK® Safety Instruction
Guide

Introduction
Thank you for purchasing the PRO CONNECTOR FOR GLOCK® from ZEV Technologies. This product is designed
to enhance the performance of your Glock handgun by providing improved trigger reset and consistency. It is
important to follow this safety instruction guide to ensure safe and effective use of the product.

General Safety Guidelines
Always treat your firearm as if it is loaded.
Ensure that you are in a safe environment when handling firearms.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Always use protective gear, such as eye and ear protection, when handling firearms.
Familiarize yourself with your firearm's operation and handling procedures before installation and use of the
connector.
Follow all local laws and regulations regarding firearm modifications and use.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the PRO CONNECTOR FOR GLOCK® is compatible with your Glock model. This product fits all
Glock models except for Models 42 and 43.
Inspect the connector for any signs of damage or wear before installation. Do not use if damaged.
Installation should only be performed by individuals who are knowledgeable about firearm mechanics and
safety.
If using in conjunction with the Glockworx Spring Kit (100004108), ensure that you follow the installation
instructions provided with that kit.
Do not exceed the recommended trigger weight of 3lbs, as this may compromise safety and functionality.
Regularly check the connector after installation for proper functioning and secure fit.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Gather necessary tools for installation (e.g., screwdriver, punch tool).

Installation Steps:

Remove the slide from the Glock handgun and ensure the internal components are free from debris.
Follow the specific instructions for removing the existing connector from your Glock.
Carefully install the PRO CONNECTOR FOR GLOCK® by reversing the removal steps, ensuring it is
seated correctly.
Reassemble the handgun and perform a function check to ensure proper operation.

Usage:

After installation, practice with the firearm in a safe environment to become accustomed to the new
trigger feel.
Regularly inspect the connector during routine firearm maintenance.

Disposal Instructions
Dispose of the PRO CONNECTOR FOR GLOCK® in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste. Check for recycling programs or hazardous waste
disposal facilities in your area.

Contact Information for Further Support



For any inquiries regarding the PRO CONNECTOR FOR GLOCK®, including safety concerns or product support,
please refer to the contact information provided on the product packaging or the manufacturer's website.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with the PRO CONNECTOR
FOR GLOCK®. Thank you for prioritizing safety and compliance in your firearm handling practices.
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GUÍA DE INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD DEL PRO
CONNECTOR PARA GLOCK®

Introducción
Gracias por adquirir el PRO CONNECTOR PARA GLOCK® de ZEV Technologies. Este producto está diseñado
para mejorar el rendimiento de tu pistola Glock al proporcionar un mejor reinicio y consistencia del gatillo. Es
importante seguir esta guía de instrucciones de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre trata tu arma de fuego como si estuviera cargada.
Asegúrate de estar en un entorno seguro al manejar armas de fuego.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Siempre utiliza equipo de protección, como gafas y protección auditiva, al manejar armas de fuego.
Familiarízate con el funcionamiento y los procedimientos de manejo de tu arma antes de la instalación y uso
del conector.
Cumple con todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con las modificaciones y el uso de armas de
fuego.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que el PRO CONNECTOR PARA GLOCK® sea compatible con tu modelo de Glock. Este
producto se adapta a todos los modelos de Glock, excepto a los Modelos 42 y 43.
Inspecciona el conector en busca de signos de daño o desgaste antes de la instalación. No lo uses si está
dañado.
La instalación debe ser realizada solo por personas que tengan conocimientos sobre la mecánica y la
seguridad de las armas de fuego.
Si lo utilizas junto con el Glockworx Spring Kit (100004108), asegúrate de seguir las instrucciones de
instalación proporcionadas con ese kit.
No excedas el peso de gatillo recomendado de 3 libras, ya que esto puede comprometer la seguridad y
funcionalidad.
Revisa regularmente el conector después de la instalación para asegurarte de que funcione correctamente y
esté bien ajustado.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de que el arma esté descargada y apuntando en una dirección segura.
Reúne las herramientas necesarias para la instalación (por ejemplo, destornillador, herramienta de
punzonado).

Pasos de Instalación:

Retira la corredera de la pistola Glock y asegúrate de que los componentes internos estén libres de
suciedad.
Sigue las instrucciones específicas para retirar el conector existente de tu Glock.
Instala cuidadosamente el PRO CONNECTOR PARA GLOCK® invirtiendo los pasos de extracción,
asegurándote de que esté correctamente asentado.
Vuelve a ensamblar la pistola y realiza una verificación de funcionamiento para garantizar un
funcionamiento adecuado.

Uso:

Después de la instalación, practica con el arma en un entorno seguro para acostumbrarte a la nueva
sensación del gatillo.
Inspecciona regularmente el conector durante el mantenimiento rutinario del arma.



Instrucciones de Eliminación
Desecha el PRO CONNECTOR PARA GLOCK® de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el producto en la basura doméstica regular. Consulta los programas de reciclaje o las
instalaciones de eliminación de desechos peligrosos en tu área.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con el PRO CONNECTOR PARA GLOCK®, incluidos problemas de seguridad o
soporte del producto, consulta la información de contacto proporcionada en el embalaje del producto o en el sitio
web del fabricante.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar una experiencia segura y efectiva con el PRO
CONNECTOR PARA GLOCK®. Gracias por priorizar la seguridad y el cumplimiento en tus prácticas de manejo de
armas de fuego.
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GUIDE DE SÉCURITÉ POUR LE PRO CONNECTOR
FOR GLOCK®

Introduction
Merci d'avoir acheté le PRO CONNECTOR FOR GLOCK® de ZEV Technologies. Ce produit est conçu pour
améliorer les performances de votre pistolet Glock en offrant un réarmement et une cohérence de déclenchement
améliorés. Il est important de suivre ce guide de sécurité pour garantir une utilisation sûre et efficace du produit.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Traitez toujours votre arme à feu comme si elle était chargée.
Assurezvous d'être dans un environnement sûr lorsque vous manipulez des armes à feu.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Utilisez toujours un équipement de protection, tel que des lunettes et des protections auditives, lors de la
manipulation des armes à feu.
Familiarisezvous avec le fonctionnement et les procédures de manipulation de votre arme à feu avant
l'installation et l'utilisation du connecteur.
Respectez toutes les lois et réglementations locales concernant les modifications et l'utilisation des armes à
feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assurezvous que le PRO CONNECTOR FOR GLOCK® est compatible avec votre modèle de Glock. Ce
produit s'adapte à tous les modèles de Glock sauf les modèles 42 et 43.
Inspectez le connecteur pour tout signe de dommage ou d'usure avant l'installation. Ne l'utilisez pas s'il est
endommagé.
L'installation doit être effectuée uniquement par des personnes connaissant bien la mécanique des armes à
feu et la sécurité.
Si vous utilisez en conjonction avec le Glockworx Spring Kit (100004108), assurezvous de suivre les
instructions d'installation fournies avec ce kit.
Ne dépassez pas le poids de déclenchement recommandé de 3 lb, car cela pourrait compromettre la sécurité
et la fonctionnalité.
Vérifiez régulièrement le connecteur après l'installation pour un bon fonctionnement et un ajustement
sécurisé.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Assurezvous que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.
Rassemblez les outils nécessaires pour l'installation (par exemple, un tournevis, un outil de
poinçonnage).

Étapes d'Installation :

Retirez la glissière du pistolet Glock et assurezvous que les composants internes sont exempts de
débris.
Suivez les instructions spécifiques pour retirer le connecteur existant de votre Glock.
Installez soigneusement le PRO CONNECTOR FOR GLOCK® en inversant les étapes de retrait, en
vous assurant qu'il est correctement en place.
Réassemblez le pistolet et effectuez un contrôle de fonctionnement pour garantir un bon
fonctionnement.

Utilisation :

Après l'installation, entraînezvous avec l'arme à feu dans un environnement sûr pour vous habituer à la
nouvelle sensation de déclenchement.
Inspectez régulièrement le connecteur lors de l'entretien de routine de l'arme à feu.



Instructions de Mise au Rebut
Disposez du PRO CONNECTOR FOR GLOCK® conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas le produit dans les déchets ménagers ordinaires. Vérifiez les programmes de recyclage ou les
installations de mise au rebut des déchets dangereux dans votre région.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question concernant le PRO CONNECTOR FOR GLOCK®, y compris les préoccupations de sécurité ou
le support produit, veuillez vous référer aux informations de contact fournies sur l'emballage du produit ou sur le site
Web du fabricant.

En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une expérience sûre et efficace avec le PRO
CONNECTOR FOR GLOCK®. Merci de donner la priorité à la sécurité et à la conformité dans vos pratiques de
manipulation des armes à feu.
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PRO CONNECTOR FOR GLOCK® Guida alle Istruzioni
di Sicurezza

Introduzione
Grazie per aver acquistato il PRO CONNECTOR FOR GLOCK® di ZEV Technologies. Questo prodotto è progettato
per migliorare le prestazioni della tua pistola Glock fornendo un miglior reset e coerenza del grilletto. È importante
seguire questa guida alle istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro ed efficace del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Tratta sempre la tua arma da fuoco come se fosse carica.
Assicurati di essere in un ambiente sicuro quando maneggi armi da fuoco.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Utilizza sempre dispositivi di protezione, come occhiali e protezioni per le orecchie, quando maneggi armi da
fuoco.
Familiarizzati con il funzionamento della tua arma e le procedure di maneggio prima dell'installazione e
dell'uso del connettore.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti le modifiche e l'uso delle armi da fuoco.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati che il PRO CONNECTOR FOR GLOCK® sia compatibile con il tuo modello di Glock. Questo
prodotto è compatibile con tutti i modelli Glock tranne i modelli 42 e 43.
Ispeziona il connettore per eventuali segni di danni o usura prima dell'installazione. Non utilizzare se
danneggiato.
L'installazione deve essere eseguita solo da persone che hanno conoscenza della meccanica delle armi da
fuoco e della sicurezza.
Se utilizzato in combinazione con il Glockworx Spring Kit (100004108), assicurati di seguire le istruzioni di
installazione fornite con quel kit.
Non superare il peso del grilletto raccomandato di 3 libbre, poiché ciò potrebbe compromettere la sicurezza e
la funzionalità.
Controlla regolarmente il connettore dopo l'installazione per assicurarti che funzioni correttamente e che sia
fissato in modo sicuro.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che l'arma sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Raccogli gli strumenti necessari per l'installazione (ad esempio, cacciavite, attrezzo per punzonare).

Passaggi di Installazione:

Rimuovi la slitta dalla pistola Glock e assicurati che i componenti interni siano privi di detriti.
Segui le istruzioni specifiche per rimuovere il connettore esistente dalla tua Glock.
Installa con attenzione il PRO CONNECTOR FOR GLOCK® invertendo i passaggi di rimozione,
assicurandoti che sia inserito correttamente.
Rimonta l'arma e esegui un controllo di funzionamento per garantire un'operazione corretta.

Uso:

Dopo l'installazione, esercitati con l'arma in un ambiente sicuro per abituarti alla nuova sensazione del
grilletto.
Ispeziona regolarmente il connettore durante la manutenzione di routine dell'arma da fuoco.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltisci il PRO CONNECTOR FOR GLOCK® in conformità con le normative locali.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici normali. Controlla i programmi di riciclaggio o le strutture di
smaltimento di rifiuti pericolosi nella tua zona.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda riguardante il PRO CONNECTOR FOR GLOCK®, comprese le preoccupazioni sulla
sicurezza o il supporto del prodotto, ti preghiamo di fare riferimento alle informazioni di contatto fornite sulla
confezione del prodotto o sul sito web del produttore.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza sicura ed efficace con il PRO CONNECTOR
FOR GLOCK®. Grazie per aver dato priorità alla sicurezza e alla conformità nelle tue pratiche di maneggio delle armi
da fuoco.
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PRO CONNECTOR FOR GLOCK® Instrukcja
Bezpieczeństwa

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup PRO CONNECTOR FOR GLOCK® od ZEV Technologies. Produkt ten został zaprojektowany
w celu poprawy wydajności Twojego pistoletu Glock, oferując lepszy reset spustu i spójność. Ważne jest, aby
przestrzegać tej instrukcji bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze traktuj swoją broń palną, jakby była naładowana.
Upewnij się, że znajdujesz się w bezpiecznym otoczeniu podczas obsługi broni palnej.
Trzymaj produkt z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Zawsze używaj sprzętu ochronnego, takiego jak okulary ochronne i nauszniki, podczas obsługi broni palnej.
Zapoznaj się z obsługą i procedurami korzystania ze swojej broni przed instalacją i używaniem złącza.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących modyfikacji broni palnej i jej użycia.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Upewnij się, że PRO CONNECTOR FOR GLOCK® jest kompatybilny z Twoim modelem Glock. Produkt ten
pasuje do wszystkich modeli Glock, z wyjątkiem modeli 42 i 43.
Sprawdź złącze pod kątem jakichkolwiek oznak uszkodzenia lub zużycia przed instalacją. Nie używaj, jeśli jest
uszkodzone.
Instalacja powinna być przeprowadzana tylko przez osoby znające się na mechanice broni palnej i zasadach
bezpieczeństwa.
Jeśli używasz go w połączeniu z zestawem sprężyn Glockworx (100004108), upewnij się, że przestrzegasz
instrukcji instalacji dostarczonych z tym zestawem.
Nie przekraczaj zalecanej wagi spustu wynoszącej 3 funty, ponieważ może to zagrozić bezpieczeństwu i
funkcjonalności.
Regularnie sprawdzaj złącze po instalacji, aby upewnić się, że działa prawidłowo i jest pewnie zamocowane.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Zgromadź niezbędne narzędzia do instalacji (np. śrubokręt, narzędzie do wybijania).

Kroki instalacji:

Usuń zamek z pistoletu Glock i upewnij się, że wewnętrzne elementy są wolne od zanieczyszczeń.
Postępuj zgodnie z konkretnymi instrukcjami dotyczącymi usunięcia istniejącego złącza z Twojego
Glocka.
Ostrożnie zainstaluj PRO CONNECTOR FOR GLOCK®, odwracając kroki usunięcia, upewniając się,
że jest poprawnie osadzone.
Złóż pistolet z powrotem i przeprowadź test funkcjonalny, aby upewnić się, że działa prawidłowo.

Użytkowanie:

Po instalacji ćwicz z bronią w bezpiecznym otoczeniu, aby przyzwyczaić się do nowego odczucia
spustu.
Regularnie sprawdzaj złącze podczas rutynowej konserwacji broni.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj PRO CONNECTOR FOR GLOCK® zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów domowych. Sprawdź programy recyklingowe lub placówki do
utylizacji odpadów niebezpiecznych w Twoim rejonie.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących PRO CONNECTOR FOR GLOCK®, w tym obaw dotyczących
bezpieczeństwa lub wsparcia produktu, prosimy o odniesienie się do informacji kontaktowych podanych na
opakowaniu produktu lub na stronie internetowej producenta.

Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne korzystanie z PRO
CONNECTOR FOR GLOCK®. Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa i zgodności w praktykach
obsługi broni palnej.
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PRO CONNECTOR FOR GLOCK® Turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos PRO CONNECTOR FOR GLOCK® tuotteen hankinnasta ZEV Technologiesilta. Tämä tuote on suunniteltu
parantamaan Glockaseesi suorituskykyä tarjoamalla paremman liipaisimen palautuksen ja johdonmukaisuuden. On
tärkeää noudattaa tätä turvallisuusohjeistusta varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Käsittele asetta aina kuin se olisi ladattu.
Varmista, että olet turvallisessa ympäristössä käsitellessäsi aseita.
Pidä tuote lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Käytä aina suojaavaa varustusta, kuten silmä ja korvasuojia, käsitellessäsi aseita.
Tutustu asesi toimintaan ja käsittelymenettelyihin ennen liittimen asennusta ja käyttöä.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseiden muokkauksia ja käyttöä.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Varmista, että PRO CONNECTOR FOR GLOCK® on yhteensopiva Glockmallisi kanssa. Tämä tuote sopii
kaikkiin Glockmalleihin, paitsi malleihin 42 ja 43.
Tarkista liitin ennen asennusta mahdollisten vaurioiden tai kulumisen varalta. Älä käytä, jos se on vaurioitunut.
Asennus tulisi suorittaa vain henkilöiden, jotka tuntevat aseiden mekaniikan ja turvallisuuden.
Jos käytät yhdessä Glockworxjousisarjan (100004108) kanssa, varmista, että noudatat kyseisen sarjan
mukana toimitettuja asennusohjeita.
Älä ylitä suositeltua liipaisinpainoa, joka on 3 lbs, sillä tämä voi vaarantaa turvallisuuden ja toiminnallisuuden.
Tarkista liitin säännöllisesti asennuksen jälkeen varmistaaksesi sen oikean toiminnan ja turvallisen
kiinnityksen.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että ase on tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen suuntaan.
Kerää tarvittavat työkalut asennusta varten (esim. ruuvimeisseli, lyöntityökalu).

Asennusvaiheet:

Poista liukusovite Glockaseesta ja varmista, että sisäosat ovat puhtaat.
Noudata erityisiä ohjeita olemassa olevan liittimen poistamiseksi Glockistasi.
Asenna PRO CONNECTOR FOR GLOCK® huolellisesti kääntämällä poistovaiheet, varmistaen, että se
on oikein paikallaan.
Kokoa ase uudelleen ja suorita toimintatarkistus varmistaaksesi oikean toiminnan.

Käyttö:

Asennuksen jälkeen harjoittele aseen kanssa turvallisessa ympäristössä tottuaksesi uuteen liipaisimen
tuntumaan.
Tarkista liitin säännöllisesti asehuollon yhteydessä.

Hävitysohjeet
Hävitä PRO CONNECTOR FOR GLOCK® paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä. Tarkista kierrätysohjelmat tai vaarallisten jätteiden
hävityslaitokset alueellasi.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä PRO CONNECTOR FOR GLOCK® tuotteesta, mukaan lukien turvallisuuteen tai
tuotetukeen liittyvät asiat, viittaa tuotepakkauksessa tai valmistajan verkkosivustolla annettuihin yhteystietoihin.



Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan kokemuksen PRO CONNECTOR FOR
GLOCK® tuotteen kanssa. Kiitos, että asetat turvallisuuden ja sääntöjen noudattamisen etusijalle aseiden
käsittelykäytännöissäsi.
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PRO CONNECTOR FOR GLOCK®
Säkerhetsinstruktionsguide

Introduktion
Tack för att du köpt PRO CONNECTOR FOR GLOCK® från ZEV Technologies. Denna produkt är utformad för att
förbättra prestandan hos din Glockhandkan genom att erbjuda förbättrad avtryckaråterställning och konsekvens. Det
är viktigt att följa denna säkerhetsinstruktionsguide för att säkerställa säker och effektiv användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Behandla alltid ditt vapen som om det är laddat.
Se till att du befinner dig i en säker miljö när du hanterar vapen.
Håll produkten utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Använd alltid skyddsutrustning, såsom ögon och hörselskydd, när du hanterar vapen.
Bekanta dig med ditt vapens drift och hanteringsprocedurer innan installation och användning av kopplingen.
Följ alla lokala lagar och regler gällande vapenmodifieringar och användning.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att PRO CONNECTOR FOR GLOCK® är kompatibel med din Glockmodell. Denna produkt passar
alla Glockmodeller utom modellerna 42 och 43.
Inspektera kopplingen för eventuella tecken på skador eller slitage innan installation. Använd inte om den är
skadad.
Installation bör endast utföras av personer som har kunskaper om vapenteknik och säkerhet.
Om den används tillsammans med Glockworx Fjäderkit (100004108), se till att du följer
installationsanvisningarna som medföljer det kitet.
Överskrid inte den rekommenderade avtryckarvikten på 3 lbs, eftersom detta kan äventyra säkerheten och
funktionaliteten.
Kontrollera regelbundet kopplingen efter installation för korrekt funktion och säker passform.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att vapnet är oladdat och riktat i en säker riktning.
Samla nödvändiga verktyg för installation (t.ex. skruvmejsel, stansverktyg).

Installationssteg:

Ta bort skenan från Glockhandkan och se till att de interna komponenterna är fria från skräp.
Följ de specifika instruktionerna för att ta bort den befintliga kopplingen från din Glock.
Installera försiktigt PRO CONNECTOR FOR GLOCK® genom att vända på avlägsnandet, och se till att
den sitter korrekt.
Montera ihop handkan och utför en funktionskontroll för att säkerställa korrekt drift.

Användning:

Efter installationen, öva med vapnet i en säker miljö för att vänja dig vid den nya avtryckarkänslan.
Inspektera regelbundet kopplingen under rutinmässigt vapentjänst.

Avfallsanvisningar
Kassera PRO CONNECTOR FOR GLOCK® i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte produkten i vanligt hushållsavfall. Kontrollera efter återvinningsprogram eller anläggningar för
farligt avfall i ditt område.

Kontaktinformation för ytterligare support



För eventuella frågor angående PRO CONNECTOR FOR GLOCK®, inklusive säkerhetsfrågor eller produktstöd,
vänligen hänvisa till kontaktinformationen som anges på produktförpackningen eller tillverkarens webbplats.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv upplevelse med PRO
CONNECTOR FOR GLOCK®. Tack för att du prioriterar säkerhet och efterlevnad i dina vapenshanteringspraxis.
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PRO CONNECTOR FOR GLOCK® Bezpečnostní
pokyny

Úvod
Děkujeme, že jste zakoupili PRO CONNECTOR FOR GLOCK® od ZEV Technologies. Tento produkt je navržen tak,
aby zlepšil výkon vaší pistole Glock tím, že poskytuje lepší reset a konzistenci spouště. Je důležité řídit se tímto
bezpečnostním pokynem, abyste zajistili bezpečné a efektivní použití produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zacházejte se svou zbraní, jako by byla nabitá.
Ujistěte se, že se nacházíte v bezpečném prostředí při manipulaci se zbraněmi.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Vždy používejte ochranné vybavení, jako jsou brýle a sluchátka, při manipulaci se zbraněmi.
Seznamte se s obsluhou a postupy manipulace se svou zbraní před instalací a použitím konektoru.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se úprav a používání zbraní.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Ujistěte se, že je PRO CONNECTOR FOR GLOCK® kompatibilní s vaším modelem Glock. Tento produkt
pasuje na všechny modely Glock kromě modelů 42 a 43.
Před instalací zkontrolujte konektor na jakékoli známky poškození nebo opotřebení. Nepoužívejte, pokud je
poškozený.
Instalaci by měli provádět pouze jednotlivci, kteří mají znalosti o mechanice zbraní a bezpečnosti.
Pokud používáte v kombinaci s Glockworx Spring Kit (100004108), ujistěte se, že dodržujete pokyny pro
instalaci dodané s tímto kit.
Nepřekračujte doporučenou hmotnost spouště 3 lb, protože to může ohrozit bezpečnost a funkčnost.
Pravidelně kontrolujte konektor po instalaci, abyste zajistili správnou funkčnost a bezpečné uchycení.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:

Ujistěte se, že je zbraň vybitá a míří na bezpečnou stranu.
Shromážděte potřebné nástroje pro instalaci (např. šroubovák, vytlačovací nástroj).

Kroky instalace:

Odstraňte závěr z pistole Glock a ujistěte se, že jsou vnitřní komponenty bez nečistot.
Postupujte podle specifických pokynů pro odstranění stávajícího konektoru z vašeho Glocku.
Pečlivě nainstalujte PRO CONNECTOR FOR GLOCK® obrácením kroků odstranění, ujistěte se, že je
správně usazen.
Znovu sestavte pistoli a proveďte funkční kontrolu, abyste zajistili správnou funkci.

Použití:

Po instalaci cvičte se zbraní v bezpečném prostředí, abyste si zvykli na nový pocit spouště.
Pravidelně kontrolujte konektor během rutinní údržby zbraně.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte PRO CONNECTOR FOR GLOCK® v souladu s místními předpisy.
Nepokládejte produkt do běžného domácího odpadu. Zkontrolujte programy recyklace nebo zařízení na
likvidaci nebezpečného odpadu ve vaší oblasti.

Kontaktní informace pro další podporu



Pro jakékoli dotazy týkající se PRO CONNECTOR FOR GLOCK®, včetně bezpečnostních obav nebo podpory
produktu, se prosím obraťte na kontaktní informace uvedené na obalu produktu nebo na webových stránkách
výrobce.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečný a efektivní zážitek s PRO CONNECTOR FOR
GLOCK®. Děkujeme, že upřednostňujete bezpečnost a dodržování pravidel při manipulaci se zbraněmi.


